
betrifft:  
Neuerscheinung/ Neuveroeffentlichung zum 01.01.2020: 
englisch-deutsch BILDWOERTERBUCH/ / picture dictionary/ Uebersetzer/ Nachschlagewerk der 
Mechatronik-Begriffe 
Woerterbuch-Medium: USB-Stick oder CD-ROM 

 

Der Mechatroniker uebersetzt englische und deutsche Fachausdruecke mit Hilfe eines 

Technischen Woerterbuches: 

(Bereiche: Elektrotechnik, Messtechnik, Digitaltechnik, Halbleiter, Leistungselektronik, 

elektrische Antriebe, Sensoren, Aktoren, Pneumatik, Hydraulik, Automation, EDV, Kfz-

Mechatronik) 

 

TITEL: 
ISBN: 3000290990 

BILD-Wörterbuch Mechatronik:  
deutsch-englisch + en-de/ Wortschatz-Uebersetzungen Kfz-
Technik  
bzw. 

english-german picture dictionary mechatronics 
 
Leseprobe: 
https://www.ebook.de/de/product?artiId=9112522 

 

 

https://www.google.de/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=1&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjo8oCzt7HjAhUOdJoKHVMtDmYQFjAAegQIBRAB&url=https%3A%2F%2Fwww.ebook.de%2Fde%2Fproduct%3FartiId%3D9112522&usg=AOvVaw2Dk3kNVTAfIkcH1gyvYWaG
https://www.ebook.de/de/product?artiId=9112522


Durchschnittliche Kundenbewertung: 
 1 Kundenbewertung  

- 30.12.2014 zu Markus Wagner „BILD-Wörterbuch Mechatronik: deutsch-englisch + en-de/ 
Wortschatz-Uebersetzungen Kfz-Technik“  
Wir uebersetzen deutsche und englische Technik-Texte (Elektronik Automation Pneumatik Hydraulik 
EDV KFZ Mechatronik usw.).  
Deshalb benoetigen wir sehr viele unterschiedliche Begriffe, die auf der CD-Rom zu finden sind.  
Zu einigen Fachwoertern werden auch komplette Saetze uebersetzt.  
Das Preis-Leistungsverhaeltnis ist optimal. 
 

deutsch-englisch Begriffe-Leseproben aus der Metalltechnik: 
Fertigungstechnik: 
Spanende Fertigung (machining, machining operations): 
- meißeln – chiselling  
- sägen – sawing     
- feilen – filing  
- körnen – punching  
- bohren – drilling  
- senken – countersinking  
- reiben – reaming  
- Gewinde schneiden – tapping  
- drehen – turning  
- fräsen – milling  
- schleifen – grinding  
 
Spanlose Bearbeitung (non-chip forming):  
Beispiel: 
Scherschneiden – shear cutting  
 

Leseproben zu Wortzusammensetzungen aus der Metalltechnik: 
deutsch-englisch + englisch-deutsch Fachübersetzungen 
- Anzugsmoment der Befestigunsschrauben      {Technik}      Mounting screws tightening torque 
 
- Arretierungsschraube einschrauben      {Technik}      screw in the interlock screw 
 
- Cooling lubricants for cutting      {engineering}      Kühlschmierstoffe zum Spanen 
 
- drehende Werkstücke      {Technik}      rotating workpieces 
 
- Einstellmutter mit Kontermutter      {Technik}      adjusting nut with locking nut 
 
- Grundlagen der spanenden Fertigung      {Technik}      Basics of metal-cutting manufacturing 
 
- Grundlagen des Qualitätsmanagements      {Technik}      Basics of quality management 
 
- Funktionseinheiten der Maschinen      {Technik}      Functional units of machines 
 
- Hartmetall-Plan-und Kopierfräsköpfe      {Technik}      carbide flat and copy milling heads 
 
- Plan- und Ausdrehköpfe      {Technik}      facing and boring heads         
 
- Plan-und Kopierfräsköpfe      {Technik}      flat and copy milling heads 



 
- Schaltplan der Maschine      {Technik}      machine`s circuit diagram 
 
- Sicherungsbleche für Wälzlager-Nutmuttern      {Technik}      lock washers for roller bearing slotted 
nuts 
 
- Überblick der Herstellungsverfahren      {Technik}      Overview of manufacturing processes 
 

SACHGEBIETE (sections:) 

Antriebstechnik (drive engineering) Automation, Automatisierungstechnik (automation) Bautechnik 

(building technique, civil engineering) Bergbau (mining) Chemie (chemistry) EDV (data processing) 

Elektronik (electronic engineering) Fachwoerter für Elektro-Berufe () Fertigungstechnik (production 

engineering) Fluidtechnik (fluid technology) Funktechnik (radio engineering) Gebäudeautomation 

(building management system (BMS)) Halbleiter: englische Begriffe (semiconductor: technical terms 

in english language) Handhabungstechnik (handling technique, industrial handling) Heizungstechnik 

(heating engineering) Hydraulik (hydraulics, hydraulic system) 

Zielgruppenbeschreibung:  
- Technische Dokumentation (Mitarbeiter) (technical documentation)  
- Technische Redakteure + Autoren (technical writer)  
- Mechatroniker: Weiterbildung + Umschulung  
- Sprachunterricht (language teaching)  
- Automatiker-Lehre: englisch uebersetzen  
- Berufsausbildung Mechatroniker  
- Berufsausbildung Elektroniker  
- Berufsausbildung Industriemechaniker 
- Berufsausbildung IT-Systemelektroniker 
- Berufsausbildung Fachinformatiker 
- Berufsausbildung Kfz-Mechatroniker 
- Übersetzer (translator, traducteur)  
- Dolmetscher (interpreter, interprète),  
- freiberuflicher Dolmetscher (freelance interpreter)  
- Studenten (Maschinenbau / Elektrotechnik / Informatik / Mechatronik)  
- Lehrer - Schüler (Berufsschule)  
- Azubis (Mechatroniker)  
 
Impressum:  
http://www.englisch-woerterbuch-mechatronik.de 
Woerterbuch- und Lexikonverlag Lehrmittel-Wagner (Lernsoftware + ebooks) 
Technischer Autor Dipl.-Ing. (FH), Elektrotechnik 
Markus Wagner 
Schloßgasse 7 
Germany; 64807 Dieburg 
USt-IdNr: DE238350635 
Tel.: 06071/23545  
Fax: 06071/929879  
ebooks- Technische Woerterbuecher + Lexika mechatronik elektronik edv unter: 
http://www.amazon.de/Markus-Wagner/e/B005WGHCEO 
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